
MODELO: SFCSHUBG

* Las imágenes son de carácter informativo y pueden variar
* Algunos accesorios se pueden vender por separado

MANUAL DE USUARIO
Si tienes dudas, revisa 

nuestro manual en video.
BOOSTER
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BIENVENIDO

Gracias por adquirir el Autoasiento:

     Instrucciones de uso

¡ATENCIÓN! 
POR FAVOR LEA CUIDADOSAMENTE ESTE MANUAL 

DE INSTRUCCIONES Y MANTÉNGALO EN UN LUGAR 

SEGURO PARA FUTURAS REFERENCIAS.

1
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INSTRUCCIONES PARA EL USUARIO

1. El booster TEEN es un autoasiento “Universal”. Está aprobado según la serie de enmiendas
a la Regulación No.44/04, para uso general en vehículos y se ajustará a la mayoría, pero no
a todos los asientos de auto.

2. El booster TEEN tendrá una instalación correcta si el fabricante del vehículo ha declarado
en el manual del usuario que éste es capaz de aceptar un autoasiento “universal” para este
grupo de edad.

3. El booster TEEN ha sido clasificado como “Universal” bajo condiciones más estrictas que
las aplicadas a diseños anteriores que no incluyen este aviso.

4. Si tiene dudas, consulte al fabricante del auto o al distribuidor.

5. El booster TEEN sólo es apropiado si los vehículos aprobados están equipados con
cinturones de seguridad estáticos de 3 puntos o cinturones retráctiles aprobados
bajo la regulación UN/ECE No. 16 u otros estándares equivalentes.
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PRESENTACIÓN DEL PRODUCTO

¡Gracias por preferir
el booster TEEN,
para sus niños!

El producto está aprobado bajo la norma ECE R44/04 
como un autoasiento (booster) acolchonado para el  

Grupo 2 y 3 (de 15 kg a 36 kg aprox.).

Por favor mantenga este manual de instrucciones                  
en buenas condiciones y léalo completamente antes             

de utilizer el producto.

Este manual le ayudará para instalar el booster TEEN 
correctamente. Cualquier instalación incorrecta puede 

causar lesiones graves a su niño.

ADVERTENCIA

1. El booster TEEN es apropiado para niños que pesan entre 15 kg y 36 kg.

2. El booster TEEN es adecuado solamente si los vehículos aprobados están equipados con
cinturones de seguridad aprobados bajo la norma UN/ECE No. 16 u otros estándares
equivalentes.

3. Por favor instálelo mirando hacia adelante. No los coloque en el asiento de pasajero de
adelante si éste tiene un airbag.

4. Todas las correas que sujetan el autoasiento al vehículo deben estar ajustadas, así como el
cinturón que sujeta al niño debe estar ajustado al cuerpo del niño, y las correas no deben
estar torcidas.

5. Ponga énfasis en asegurarse que cualquier correa o cinturón de regazo se utilice en
posición baja, de manera que la pelvis esté firmemente sujeta.
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6. No deje la hebilla del cinturón de seguridad del vehículo en una posición parcialmente
cerrada, y ésta debe cerrarse solamente cuando todas las partes estén enganchadas. Debe
ser posible soltar al niño del booster TEEN en forma inmediata frente a una emergencia.

7. El booster TEEN debe reemplazarse cuando haya sido sometido a esfuerzos violentos en
un accidente.

8. No haga modificaciones o adiciones al booster sin la aprobación del fabricante.
Es peligroso si no se siguen de cerca las instrucciones de instalación proporcionadas
por el fabricante del booster.

9. El booster debe mantenerse alejado de la luz solar cuando no se proporciona con la
cubierta textil, de lo contrario puede estar demasiado caliente para la piel del niño.

10.	Los niños no deben dejarse en el autoasiento sin supervision.

11. Cualquier equipaje u otros objetos que puedan causar lesiones en caso de colisión, deben
estar adecuadamente asegurados.

12.	El booster TEEN no debe ser utilizado sin el cubreasiento.

13.	El cubreasiento no debe sustituirse por otro distinto al recomendado por el fabricante;
pues el cubreasiento forma parte integral del desempeño del booster.

14.	No utilice ningún punto de contacto distinto de los descritos en las instrucciones y
señalados en el booster TEEN.

15. El booster TEEN sólo se puede utilizar en el auto, no en el hogar.

16.	NO coloque objetos sobre el booster TEEN, manténgalo alejado de materiales corrosivos.

17. El fabricante garantizará la calidad del booster TEEN, pero no garantizará boosters de
segunda mano.

ADVERTENCIA... continúa ADVERTENCIA... continúa
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MÉTODOS DE INSTALACIÓN

1. Coloque el booster en el auto, cerca del
asiento de atrás.

2. Ponga al niño en el asiento, y deje que
él/ella descansen en el respaldo. Utilice
el cinturón de seguridad del vehículo
pasándolo a través del doble pasamanos
del booster y fije la hebilla del cinturón de
seguridad, y luego ajuste la correa.  (Fig. 1)

3. No enrolle ni haga nudo el cinturón de
seguridad.

4. Para retirar al niño del booster, suelte la
hebilla del cinturón de seguridad tanto
como usted pueda.

Fig. 1

MANTENIMIENTO

1. La funda se puede quitar y lavar a mano,
con un detergente suave con agua tibia a
30°C.

2. No lave a máquina y nunca seque en
una secadora eléctrica de ropa, secar
solamente al aire.

3. El plástico se puede limpiar con un trapo
húmedo, agua tibia y jabón suave.

4. No utilice reactivos químicos, cloro o
sustancias corrosivas.

5. Secar sobre superficie plana, lejos de la
fuente directa de calor.

6. No utilice productos de limpieza de
tapicería abrasivos, ní quimícos, ni
blanqueadores.

En caso de duda, consulte con el fabricante 
o con el distribuidor. No utilice accesorios ni
piezas de repuesto que se hayan fabricado

sin el permiso de nuestra compañía.

HECHO EN CHINA

Lavar a 
mano

No usar 
blanqueadores

Secar a 
la sombra

No usar 
secadora

No usar 
plancha

No lavar 
en seco
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AVISO IMPORTANTE

Evite que partes rígidas y plásticas queden en 
sectores que pudieran quedar atrapados con 
asientos movibles al abrir y cerrar la puerta.

Las correas del cinturón de seguridad que fijan 
el asiento de seguridad al vehículo, deben estar 
tensas. Las correas que sujetan al niño deben 
estar ajustadas a su cuerpo y nunca torcidas.

IMPORTANTE:
Las correas deben llevarse en posición baja, para 
que la pelvis del niño esté firmemente sujeta al 
booster.

El booster TEEN debe sustituirse si ha sido 
sometido a tensiones violentas en un accidente. 
Esto se debe a que ya no brindará la misma 
protección, puesto que sus partes podrían  
haber quedado sensibles sin que se aprecie            
a simple vista.

Los niños deben permanecer bajo vigilancia 
constante. Este booster está diseñado para ser 
instalado en un atomóvil que cuente con un 
cinturón de seguridad de 3 puntos (pectoral y 
abdominal) y bajo ninguna circunstancia puede 
ser instalado con un cinturón de 2 puntos 
(abdominal).

AVISO IMPORTANTE

No haga alteración o modificación alguna al 
booster TEEN sin la aprobación de la autoridad 
competente; siga todas las recomendaciones  
de seguridad e instalación del booster para evitar 
cualquier lesión grave o incluso la muerte.

¡ADVERTENCIA!
Evite lesiones graves e incluso la muerte, 
no colocar el booster TEEN en asientos 
equipados con bolsa de aire.

¡ADVERTENCIA!
Este autoasiento está diseñado únicamente 
para ir orientado hacia adelante. No utilice si 
el niño tiene un peso inferior a 15 kg o menor 
a 3 años de edad aproximadamente.
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MÉXICO

IMPORTADO POR:
DJGM, S.A. de C.V.

R.F.C. DJG140305GN9 Gabriel Mancera 1041
Colonia Del Valle, 03100, Benito Juárez

Ciudad de México, MÉXICO
T. 55 6719 9202
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